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&r&g;s g ~ $risariipa uvaca |
QG g evarh yat paramar sadhyar
&‘S}‘ df\ﬂ , paramam sadhanarh ca yat
G\/‘< . 2 tad vicaryadhuna brahman

Q»" svayam nisciyatam tvaya

Sri Sartipa said: My dear brahmana (brahman), now (evarh
adhuna) think carefully (tad _vicarya) and __decide
(niSciyatam) for yourselt (svayam tvaya) what is the highest
goal of lite (yat paramam sadhyam) and (ca) what is the best

way to achieve it (yat paramam sadhanam).




This Seventh Chapter describes how the Mathura brahmana,

by the mercy of Sri Sariipa, achieved pure love for Krsna and
on the strength of that love received Krsna’s special favor.

Sartipa has depicted the most important aspects of the glories
of Goloka.

Now all that remains is for him to give an explicit answer to
the brahmana’s earlier query:




Srutva hahum.dham.sadh;z— ' 1B am

sadhanam ca tatas tatah
prapyam krtyar ca nirnetum
na kincic chakyate maya

From various sources (tatas tatah) I have heard (srutva) of
various ‘goals (bahu-vidham sadhyarm) and various methods
to_achieve them (sadhanam ca), butstill I cannot definitely
decide (na kificit maya nirneturh Sakyate) what goal I should
strive for and what I should do to reach it (prapyar krtyam
ca). (Brhad-bhagavatamrta 2.1.98)




To test whether the brahmana disciple has now correctly

understood what he has been taught Sartipa asks him to giv
his own opinion about what shouLd,bg_h-lsﬁsad.h;za._and_

sadhana—his goal and his means to achieve it.
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g praptam evetl manyatam
Please understand (iti _manvatam), O best of Mathura

brahmanas (mathura brahmana-Srestha): Just like me (mat-
vat) you have already (tvaya api) fully achieved (sarvam
praptam eva) your goal (tat prapyam), by the mercy of the

divine goddess (devyah prasadena). —




Sartpa’s disciple, on the verge of perfection, has yet to realize
the glories of Goloka directly, but soon he will.

Instead of trying to explain more about those glories, his guru
advises that he merely be patient and soon he will see
everything with his own eyes.
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(o tita-prayam ca viddhi tat
@S' vikse krpa-bharam tasya

vyaktarn bhagavatas tvayi

Whatever is left for you to achieve (yat vartate ca avasistam),
you have already nearly attained (bhiuita-prayam ca). Please
know this (tat viddhi). I can see that (vikse) the Supreme
Lord (bhagavatah) has bestowed (vyaktam) upon you (tvayi)
His full mercy (tasya krpa-bharam). N




“But visible signs of perfection have not yet appeared in me,”
the brahmana might humbly assert. i

Here Sartipa disagrees.

—

Sr1 Golokanatha has already singled the brahmana out as a
recipient of His Tull mercy.
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A pasya yac catmanas tasya
S tadiyanam api dhruvam
c,\\t’v“;p*' vrttam parama-gopyar tat

O sarvam te kathitarh maya
&

Just see (pasya)! I have (maya) indeed (dhruvam) told you
everything (te sarvam kathitam) that happened (yat vrttam)
to me (atmanah), and to the Lord (tasya ca), and to His
devotees (tadiyanam api), even though these topics are most
confidential (tat parama gopyam).
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& * jate dasa-visese ca
¥ o vrttam sva-para-vismrteh
% C viSesa-jhiana-rahityan
o> nanubhatam yad atmana

tat tat sarvam idarh tena
krsnenavisva me hrdi
nihsaritam ivayatam

balad vaktre tvad-agratah_




The special ecstasies one relishes (nija bhava visesah ca) in the
shelter of the Personality of Godhead’s lotus feet are private

(bhagavat carana asrayah). One should feel shy (hriya) to reveal
them (yah prakﬁéayitun{ na yogyah), even to one’s own mind
@Wi). And (ca) sometimes I entered (jate) special
states of consciousness (visese dasa) in which I could no longer
recognize (vismrteh) myself (sva). or_ others (para), nor
distinguish one thing from the next (viSesa-jiiana-rahityan), and
(ca) so there were events (yat vrttam) I (atmana) didn’t see (na
anubhiitam). Yet Krsna (krsnena), in your presence (tvad
agratah), has entered my heart (me hrdi avisya) and brought all
these topics out (nihsaritam), forcing them (balat) to come
(ayatam) from my mouth (vaktre). |




A spiritual master can certainly reveal even the most secret
knowledge to a faithful, deserving disciple.

The Mathura brahmana, before hearing his guru’s personal
history, was a raw neophyte, and Sariipa was at different rimes
too distracted by ecstasy to perceive clearly what was going on
and so had difficulty recounting some of the events of his
spiritual journey.

But despite all this and despite Sartipa’s reluctance, Krsna forced
the whole story from Sartipa’s mouth.
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Ko 3 Sighra-phala-pradah
< maya $ighra-phala-pradal

I have (maya) noted (laksitah) clear signs (laksanaih) that
you (bhavatah) “have gained (samapadyata) strong faith
(nitaram visvasah) in these topics (atra), a faith (ayam) that
will soon bestow upon you all its rewards (sighra phala-

pradah).




The disposition of another’s heart is ditficult to read, but an elevated
person with clear intelligence can discern from one’s gestures where
one’s faith Ties.

From the satistfied expressions on the brahmana’s face, Sariipa knew,
“This disciple has developed confidence in the truth of my story.”

In other words, Sartipa’s mission had achieved success.

Once strong faith in the transcendental reality is established, one’s
spiritual practice very quickly bears Truit.
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Early this morning (adya pratah) Sri Radhika-devi Herself
(svayam sri-radhika devi) came and ordered me (adidesa
mam): “Sarapa (sarupa), a brahmana from Mathura
(mathurah dvijah) who is My devotee (mat bhaktah) is
coming to My grove (mat kunje ayati). |




The Mathura brahmana considered himsell a devotee of
Durgd, but she is a partial expansion of Sri Radhika, Lord
Madana-gopala’s eternal consort.

B
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Gf"\\ N @ @ ) tatraikaki tvam adyadau
PO ol gatva sad-upadesatah
@"7’}\0&‘5 prabodhyasvasya tam krsna-
S prasadam prapaya drutam

“Go (tvam gatva) there alone (tatra ekaiki), the first thing today
(adya adau). Enlighten him (prabodhya) with good instructions (sad
upadesatah), console him (asvasya tam), and help him quickly attain
Krsna’s grace (krsna-prasadam dru_t_a_l_l_l_l_ prw).”

/

Had Sartpa not awakened the brahmana’s higher intelligence, the
brahmana would ot hiave obtained Sri Krsna's favor.
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@”O@’%ﬁ” chighram atraham agatah
g na praharsad apekse sma
krsna-sanga-sukham ca tat
On_Her instruction (asmat tasyah samadesat) 1 (aham)

swiltly (Sighram) came here (atra agatah), overjoyed
(praharsat), without even a thought (na apekse sma) about
missing the enjoyment of Krsna’s company (krsna-saga
sukham ca tat).




To carry out his assignment, Sartipa left home early in the
morning, before Krsna went out to the forest with His friends.

-

Sarupa did not mind missing Krsna’s company for one day,
because he knew that carrying out Sri Ridha’s order would
endear him to Krsna—and this would surely increase the
happiness he enjoyed with Krsna. ]
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sariipah karam arpayat

Sri Pariksit said: When Sartipa (sarfﬂ)ah) saw that the
brahmana (viprasya), even after spoken to in this way (evam
ukte api), had not awakened (udaya—adarsanat) to the
treasure of pure love (prema-sampadah), Sariipa put his hand
(karam arpayat) on the brahmana’s tread (tasya murdhni).
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¥ F & ¥ sadvas tasyasphurac citte
6% \),, /V_‘Q" QP y l ll
W 0 ‘,S(‘%y svanubhutam ivakhilam
P o Sri-sariipanubhiitarn yat
S o krpaya ha h
§? rpaya tan mahatmana

By the mercy (krpaya) of that great soul (tan maha-atmanah)
Sartipa  (Sri-saruipa), everything (akhilam) he had

experienced (yat anubhtitam) became manifest at once
(sadyah asphurat) inthe-brahmmana’s heart (tasya citte), as if
the brahmana had experienced it himselt (svg—anubhﬁtam
iva).
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%@/’;@ D krtartho yena vipro ’sau
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N 4@(‘"{; o sadyo ’bhut tat-svaraipa-vat

Such are (eva etat) the most amazing glories (parama-

adbhutam mahatmlam) ol contact (sggggma) with a great
saint. (mahat). By that contact (yena), this brahmana (asau

viprah) suddenly (sadyah) achieved perfection—(krta-arthah

ut), realizing his eternal identity (tat svariipa-vat).
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